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(EN): WARNING!: SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. Not suitable for children under 3 years.  
(FR): ATTENTION!: PETITS ÉLÉMENTS - DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Ne convient pas aux enfants de 
moins de 3 ans. (DE): ACHTUNG!: KLEINE TEILE - ERSTICKUNGSGEFAHR. Nicht für Kinder unter 
3 Jahren geeignet. (ES): ¡ADVERTENCIA!: PIEZAS PEQUEÑAS - PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO.  
No apropiado para niños menores de 3 años. (IT): AVVERTENZA!: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO DI 
PICCOLE PARTI. Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. (NL): WAARSCHUWING!:  
KLEINE ONDERDELEN - VERSTIKKINGSGEVAAR. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.  
(DK): ADVARSEL!: SMÅ DELE - FARE FOR AFKOKNING. Ikke egnet til børn under 3 år. (SE:) VARNING: 
KVÄVNINGSRISK - Små delar. Inte för barn under 3 år. (PL): OSTRZEŻENIE! MAŁE ELEMENTY - 
NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.  
(GR): ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ - Περιέχονται Μικρά Μέρη. ∆εν είναι κατάλληλο για  
παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών . ة. � يناسب ا�طفال دون ٣ سنوات
(AR): تحذير: خطر ا�ختناق �ن ا�نتج يحتوي ع� أجزاء صغ

(EN): Please remove all packaging materials before giving to children. (FR): Veuillez retirer 
tout l'emballage avant de donner le produit à des enfants. (DE): Vor Übergabe an Kinder bitte 
sämtliches Verpackungsmaterial entfernen. (ES): Por favor quita todos los materiales del 
embalaje antes de darlo a los niños. (IT): Per favore rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio 
prima di darlo ai bambini. (NL): Verwijder de verpakking voordat het product aan een kind 
wordt gegeven. (DK): Fjern alt emballagemateriale, inden det gives til børn. (SE): Ta bort allt 
förpackningsmaterial innan du ger till barn. (PL): Przed podaniem dzieciom należy usunąć 
wszystkie materiały opakowaniowe. (GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα 
δώσετε σε παιδιά. يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف قبل إعطائها ل�طفال :(AR)

ATTENTION: L’assemblage doit être fait par un 
adulte. Prière de garder les sacs en plastique hors de la 
portée des enfants pendant et après l’assemblage.

CAUTION: Adult assembly required. 
Keep plastic bags out of children’s reach 
during and after assembly.
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Includes one hexagon key
Comprend une clé hexagonale
Enthält einen Sechskantschlüssel
Incluye una llave hexagonal
Include una chiave di esagonale

wooden dowel/tourillons en bois/
Holzdübel/pasador de madera/
tassello di legno x 9

large bin/
grande bacs/
großer Behälter/
papelera grande/
cestino grande x 2

small bin/petite bacs/
kleiner Behälter/
pequeño contenedor/
piccolo cestino x 8
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Finally, place the totes      &      on the dowels. 
Finalement, place les bacs      et      sur les tourillons. 
Stelle die Behälter      und      auf die Stifte. 
Finalmente, coloca los bolsos      y      obre los tarugos.
In fine, metti le sporte      e      sulle spinette.
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(EN): Please retain this information for future reference. (FR): Veuillez conserver cette 
information pour référence ultérieure. (DE): Bitte bewahren Sie diese Informationen  
zum späteren Nachschlagen auf. (ES): Por favor, guarde esta información para referencia 
futura. (IT): Si prega di conservare queste informazioni per riferimento futuro.  
(NL): Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik. (DK): Opbevar disse oplysninger 
til fremtidig reference. (SE): Spara denna information för framtida referens. (PL): Prosimy  
o zachowanie tych informacji na przyszłość. (GR): ∆ιατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για 
μελλοντική αναφορά. يرجى ا�حتفاظ هذه ا�علومات للرجوع إليها � ا�ستقبل :(AR)

BX1630/BX1630Z
BX1898C1Z

Pssst! A few words of advice: The maximum load is 11 lbs (5 kg) for the small totes and 22 lbs 
(10 kg) for the bigger totes. Stick to toys and stu�! Please don’t  sit, climb or stand on the 
shelves or totes. Keep your totes tidyTM in good shape by using it indoors only. Have a 
grown-up take care of assembly and watch out for the sharp end of the screws!   
Cleaning instructions: Simply wipe with a soapy cloth!

Pssst! Quelques petits conseils: La charge maximale est de 11 lb (5 kg) pour les petits bacs et 
de 22 lb (10 kg) pour les plus gros. Seulement pour tes trucs et tes jouets! Ne jamais s'asseoir, 
monter ou se tenir debout sur les étagères ou sur les bacs. Garde le tout propre en utilisant 
ton module à l'intérieur seulement. L'assemblage doit être confié à un "grand" et toujours 
faire attention aux petits bouts pointus des vis! Instructions de nettoyage : Il su�t de 
l'essuyer avec un chi�on savonneux!

Pssst! Ein paar Empfehlungen: Die Höchstbelastung für die kleinen Behälter liegt bei 5 kg 
und für die großen Behälter bei 10 kg. Das Möbel ist für das Aufbewahren von Spielsachen 
und Ähnlichem gedacht! Bitte klettere oder setze Dich nicht auf das Regal oder die 
Behälter.Erhalte die Behälter, indem Du sie nur drinnen benutzt. Lasse einen Erwachsenen 
die Montage übernehmen und nimm Dich vor dem spitzen Ende der Schrauben in acht! 
Reinigungshinweis: Einfach mit einem seifigen Tuch abwischen!

¡Oye! Unos consejos: La carga máxima es 11 libras (5 kilogramos) para los pequeños bolsos y 
22 libras (10 kilogramos) para los bolsos más grandes. ¡Atente a los juguetes y cosas! Por 
favor no te sientes, no subes ni te pongas de pie sobre el estantes o bolsos. Mantiene sus 
bolsos ordenados en forma buena usándolos sólo al interior. Se necesita un adulto para 
hacer el montaje y ¡cuidado con las puntas agudas de los tornillos! Instrucciones   
de limpieza: ¡Basta con limpiar con un paño jabonoso!

Pssst! Alcuni consigli: Il carico di massimo è di 11 lbs (5 kg) per le piccole sporte e di 22 lbs  
(10 kg) per le più grandi sporta. Attieniti ai giocattoli e le cose! Per favore non sederti, scali o 
stii in piedi sulle mensole o sporte. Mantieni la tua sporta ordinato in buona condizione 
usandolo solamente al interno. Si necessita un adulto per fare il montaggio e attenzione alle 
punte acute delle viti! Istruzioni di pulizia: Basta pulire con un panno insaponato!

Pssst! Een paar aanbevelingen: de maximale belasting voor de kleineContainer is 5 kg en 
voor de grote containers op 10 kg. Het meubilair is bedoeld voor het opbergen van speelgoed 
en dergelijke! alsjeblieft Klim of zit niet op de plank of de container Container door hem 
alleen binnenshuis te gebruiken. Laat een volwassene de vergadering overnemen en zorg 
voor het scherpe einde van de Schroef acht in! Reinigingsinstructies: Gewoon afnemen met 
een zeepsopje!

  !      WARNING:
CHOKING HAZARD—Small parts.
Not for children under 3 years.

  !         AVERTISSEMENT:
RISQUE DE SUFFOCATION—
Petites pièces. Ce produit n’est pas recommandé 
pour les enfants de 3 ans et moins.
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(EN): ATTENTION: Adult assembly required. Keep plastic bags out of children’s reach during and after 
assembly. (FR): ATTENTION: L’assemblage doit être fait par un adulte. Prière de garder les sacs en plastique 
hors de la portée des enfants pendant et après l’assemblage. (DE): ACHTUNG: Zusammenbau durch 
Erwachsene erforderlich.Bei und nach dem Zusammenbau Plastikbeutel für Kinder unzugänglich 
aufbewahren. (ES): ATENCIÓN: El ensamblaje por un adulto es requerido. Mantenga las bolsas de plástico 
fuera del alcance de los niños durante y después del ensamblaje. (IT): ATTENZIONE: Il montaggio da adulti  
è richiesto. Allontanare le borse di plastica dalla portata dei bambini durante e dopo il montaggio.  
(NL): OPGELET: Installatie door volwassenen vereist. Houd kleine plastic zakken buiten het bereik van 
kinderen tijdens en na de montage. (DK): Advarsel. Samling skal foretages af en voksen. Hold plastikposer 
væk fra børns rækkevidde under og efter samling. (SE): OBSERVERA: montering av vuxna krävs. Förvara 
plastpåsar utom räckhåll för barn under och efter montering. (PL): UWAGA: Wymagany montaż ze strony 
osoby dorosłej. Dopilnować, aby plastikowe torby znajdowały się poza zasięgiem dzieci zarówno  
podczas montażu jak i po nim. (GR): ΠΡΟΣΟΧΗ: Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα. Κρατήστε τις 
πλαστικές σακούλες μακριά από παιδιά κατά τη διάρκεια και μετά τη συναρμολόγηση. 
(AR) : تنبيه: يجب أن يقوم شخص بالغ بتجميع ا�نتج. احتفظ با�كياس الب�ستيكية بعيداً عن متناول ا�طفال خ�ل وبعد التجميع 


